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Fotografía de la portada: Fernando Morales Clavijo (SPAIN) First Sure  (CEF Gold medal) 

 



 3 

 

 

SALÓN INTERNACIONAL 
DE OTOÑO  

EN ZARAGOZA 
“The Centenary” 

2022 

MUSEO PABLO GARGALLO 

13  Diciembre 2022— 15 Enero 2023 



 4 



 5 



 6 

 Pasión por la fotografía como arte para compartir  

El presente catálogo recoge las 112 obras que han obtenido algún premio en la edición número 98 del Salón Internacional de 

Otoño de la Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza (RSFZ).  

Por ello este libro condensa el fruto de un esfuerzo ininterrumpido y de una pasión por la fotografía, que equivale a pasión por 

la vida. Lo que usted tiene en sus manos es un compendio de tradición, participación social y cooperación. En este libro culmi-

na casi un siglo de compromiso social en una asociación que es local, zaragozana, y que ha mantenido siempre la ambición de 

ser global que es consustancial al arte.  

Por eso Fundación Ibercaja, atendiendo como siempre a sus principios y valores fundacionales, se siente honrada de poder 

colaborar en el patrocinio y financiación de esta iniciativa social y cultural que desde hace casi un siglo retrata la vida en todas 

sus dimensiones con imágenes llegadas de todo el mundo.  

Al concurso convocado por la Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza en el año que cumple su primer centenario (1922-2022) , 

el Museo Pablo Gargallo expone una selección de las imágenes correspondientes a los premios principales, entre las que desta-

can el “Mejor Autor del Salón” –Fernando Morales Clavijo (España)–  y el “Mejor Autor de la RSFZ – Joaquín Adán Peña–. 

El primer Salón Internacional de Otoño de Fotografía de la RSFZ se celebró en 1925 y para Zaragoza supone el éxito sostenido 

de una cita anual que ha mantenido su trayectoria hasta hoy, 2022, en que cumple su edición número 98. La convocatoria, 

puesto que se rige conforme a las normas de las entidades nacionales e internacionales que acreditan desde su origen la cali-

dad y la homologación reglamentaria del concurso.  

La fotografía es ya un arte social y cultural al alcance de todos y la RSFZ, en su fructífera evolución, contribuye a realzar la sensi-

bilidad de este momento histórico. Fundación Ibercaja, al tiempo que apoya esta iniciativa social y cultural, felicita a la Real 

Sociedad Fotográfica de Zaragoza por su primer siglo de existencia y por la longevidad de su Salón Internacional de Otoño, cu-

yos resultados quedan inmortalizados en esta publicación. 

Fundación Ibercaja 
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This catalogue includes the 112 works that have won an award in the 98th edition of the Salón Internacional de Otoño of the 

Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza (RSFZ). 

That is why this book condenses the fruit of an uninterrupted effort and a passion for Photography, which is equivalent to a 

passion for Life. What you have in your hands is a compendium of tradition, social participation, and cooperation. In this book, 

almost a century of social commitment culminates in a local association, from Zaragoza, and that has always maintained the 

ambition to be global which is inherent to Art. 

For this reason, Fundación Ibercaja, following as always, its founding principles and values, feels honoured to be able to colla-

borate in the sponsorship and financing of this social and cultural initiative that for almost a century has portrayed life in all its 

dimensions with images from all over the world. 

In the contest organized by the Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza in the year that celebrates its first centenary (1922-

2022), the Museo Pablo Gargallo exhibits a selection of the images corresponding to the main prizes, among which the "Best 

Author of the Salon" –Fernando Morales Clavijo (Spain)– and the “Best Author of the RSFZ – Joaquín Adán Peña– stand out. 

The first RSFZ Salón Fotográfico Internacional de Otoño was held in 1925 and for Zaragoza, it represents the sustained success 

of an annual event that has maintained its trajectory until today, 2022, when it celebrates its 98th edition. governs by the rules 

of national and international entities that certify from its origin the quality and regulatory approval of the contest.  

Photography is already a social and cultural art within everyone's reach and the RSFZ, in its fruitful evolution, contributes to 

heightening the sensitivity of this historical moment. Fundación Ibercaja, while supporting this social and cultural initiative, 

congratulates the Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza for its first century of existence and for the longevity of its Internatio-

nal Autumn Fair, the results of which are immortalized in this publication. 

Fundación Ibercaja 

 Passion for Photography as Art to share 
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 PRESENTACIÓN  AYUNTAMIENTO 

La Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza, organiza desde 1925 este Salón Internacional de Otoño de Fotografía, el 

más antiguo a nivel nacional y el segundo a nivel europeo. Estamos ante una de las actividades culturales más tradi-

cionales de la ciudad de Zaragoza, cuya participación y éxito entre los profesionales, aficionados y el público va en 

aumento año tras año.  

Nos encontramos ante una exposición en el Museo Pablo Gargallo con una importante selección de trabajos nacio-

nales e internacionales que recogen las últimas tendencias mundiales en cuanto a fotografía. Las 76 obras seleccio-

nadas en este salón, que podemos disfrutar desde el 13 de diciembre y hasta el 15 de enero, demuestran el vigor y 

la importancia que tiene el concurso internacional que organiza la Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza, con la 

colaboración del Ayuntamiento de Zaragoza. Este año, el jurado internacional ha tenido que decidir sobre 2.900 

trabajos de 187 autores de 32 países. 

El salón tiene este año, además, una importancia especial para la ciudad y la entidad, puesto que se celebra durante 

el centenario de una organización dedicada a la difusión y la enseñanza del arte fotográfico en Aragón. Entidades 

como la Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza son importantes para el desarrollo del arte en nuestra ciudad, sobre 

todo en una disciplina tan importante como la fotografía, algo que no han dejado hacer desde el día de su funda-

ción.  

Sara Fernández Escuer 

Vicealcaldesa y Consejera de Cultura y Proyección Exterior 

The Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza has been organizing this Salón Fotográfico Internacional de Otoño since 

1925, the oldest at the National level and the second at the European level. This is one of the most traditional cul-

tural activities in the city of Zaragoza, whose participation and success among professionals, fans and the public are 

increasing year on year. 

We are facing an exhibition at the Museo Pablo Gargallo with an important selection of national and international 

works that reflect the latest world trends in Photography. The 76 works selected in this room, which we can enjoy 

from December 13th to January 15th, demonstrate the vigour and importance of the international competition 

organized by the Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza, with the collaboration of the Zaragoza City Council. This 

year, the international jury has had to decide on 2,900 works by 187 authors from 32 countries. 

This year, the show also has special importance for the city and the entity, since it is celebrated during the cente-

nary of an organization dedicated to the dissemination and teaching of photographic art in Aragon. Entities such as 

the Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza are important for the development of Art in our city, especially in a 

discipline as important as Photography, something that they have not stopped doing since the day it was founded. 

Sara Fernández Escuer 

Deputy Mayor and Cultural Councillor and Exterior Projection 

CITY COUNCIL PRESENTATION 
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 PRESENTACIÓN RSFZ 
La Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza (RSFZ) tiene el placer de presentar este catálogo de la exposición del 98º Salón de Otoño con el 

orgullo de haber cumplido con la responsabilidad de mantener el nivel y número de las obras participantes en el mismo. Esto es  especial-

mente importante para nosotros por coincidir esta edición con el año en el que celebramos el Centenario de la RSFZ. 

Hemos podido incorporar un nuevo reconocimiento este año y ya cuenta con el de la Federación Internacional de Arte Fotográfico (FIAP), el 

de la Confederación Española de Fotografía (CEF), el de la FCF (Federación Catalana de Fotografía), de la FLF (Federación Levantina de Foto-

grafía) de la FAF (Federación Andaluza de Fotografía), y el propio de la RSFZ (Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza). 

El jurado ha realizado un gran y difícil trabajo al seleccionar las fotografías ganadoras de entre un enorme número de obras de contrastada 

calidad enviadas por algunos de los más reconocidos fotógrafos de España y del mundo. Recomendamos a los aficionados un paseo sosegado 

a la exposición para ejercitar la mirada.  

El espectador valorará que estas fotografías son una muestra con gran calidad y originalidad y en ella destacan Fernando Morales Clavijo 

(España) como mejor autor del Salón (Pin Azul) y Joaquín Adán Peña por obtener la insignia especial RSFZ, que se otorga a nuestro socio con 

más obras aceptadas.  

Nuestro agradecimiento a la Fundación Ibercaja por su patrocinio que ha hecho posible el Salón de Otoño y al Ayuntamiento de Zaragoza, 

que ha colaborado un año más, y que ha facilitado la exposición en el Museo Pablo Gargallo. 

José Ignacio García Palacín 

Presidente de la Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza 

The Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza (RSFZ) has the pleasure of presenting this catalogue of the exhibition of the 98th Salón de Otoño 

with the pride of having fulfilled the responsibility of maintaining the level and number of works participating in it. This is especially impor-

tant for us because this edition coincides with the year in which we celebrate the centenary of the RSFZ. 

We have been able to incorporate a new recognition this year and it already has that of the International Federation of Photographic Art 

(FIAP), the Confederación Española de Fotografía (CEF), the FCF (Federación Catalana de Fotografía), the FLF (Federación Levantina de Foto-

grafía) of the FAF (Federación Andaluza de Fotografía), and that of the RSFZ (Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza). 

The jury has done a great and difficult job selecting the winning photographs from a huge number of works of high quality sent by some of 

the most renowned photographers in Spain and around the world. We recommend that the fans take a relaxed walk to the exhibition to 

exercise their gaze. 

The viewer will appreciate that these photographs are a sample with great quality and originality and in which Fernando Morales Clavijo 

(Spain) stands out as the best author of the Hall (Blue Badge) and Joaquín Adán Peña for winning the special RSFZ badge, which is awarded to 

our member with more accepted works. 

Our thanks to Fundación Ibercaja for its sponsorship that has made the Salón de Otoño a reality, and to the Zaragoza City Council, which has 

collaborated, again, this year and has enabled the exhibition at the Museo Pablo Gargallo. 

José Ignacio García Palacín 

President of the Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza 

 RSFZ PRESENTATION 
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EL JURADO / THE JURY 

Santiago CHOLIZ POLO (España), EFIAP/p. MCEF.  

Médico de profesión. En 1975 comienza la realización de cortometrajes (documentales, argumentos y experi-
mentación) en el seno de la Tertulia Cinematográfica Aragonesa. En el 2004 entra de lleno en la fotografía. Ha 
expuesto en varias ocasiones tanto individual como colectivamente, concursa dentro y fuera de España y es 
profesor habitual en cursos de fotografía. Ha sido vicepresidente de la Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza. 

Sus temas preferidos son la fotografía deportiva, la fotografía experimental y la fotografía de la naturaleza en 
su faceta macro apoyado por una considerable paciencia.  

Physician by profession. In 1975 he began making short films (documentaries, plots and experimentation) within the Tertulia Cinema-
tográfico Aragonesa. In 2004 he entered fully into photography. He has exhibited on several occasions both individually and collecti-
vely, competes inside and outside of Spain and is a regular teacher in photography courses. He has been vice president of the Royal 
Photographic Society of Zaragoza. 

His favorite subjects are sports photography, experimental photography and photography of nature in its macro facet supported by 
considerable patience. 

 

Juan Ramon VELASCO  (España), EFIAP y MCEP 

Socio de la Agrupación Fotográfica de Guadalajara. Fue presidente de la Agrupación Fotográfica de Guadalaja-
ra y Vocal de Formación en la CEF. Asesor del Aula de Fotografía de la Universidad de Alcalá, donde trabaja. 

Fotógrafo de larga trayectoria, con mas de 40 años de dedicación. 

Ha participado en numerosas exposiciones colectivas e individuales y jurado habitual de concursos de fotogra-
fía.  En su proyecto más actual nos muestra su ciudad y su provincia, Guadalajara, tal y como se habría hecho 
en torno a 1850, utilizando cianotipias. 

Member of the Photographic Association of Guadalajara. He was president of the Photographic Group of Guadalajara and Vocal of 
Formation in the CEF. He is also an advisor to the Photography Classroom at the University of Alcalá, where he Works.. 

Photographer with a long career, with more than 40 years of dedication. He has participated in numerous collective and individual 
exhibitions and is a regular jury for photography competitions. In his most current project, he shows us his city and his province, Gua-
dalajara, just as it would have been done around 1850, using cyanotypes. 

Jesús TEJEL (España), FIAP, CEF. 

Es socio de la RSFZ desde 1988 y miembro de la Junta de Gobierno desde 2014. 

Es fotógrafo voluntario en Cáritas Zaragoza. Su especialidad es la fotografía de viajes, habiendo visitado cerca 
de cincuenta países diferentes.  Autor del libro “Aragón a flor de piel. Una mirada desde el aire”, así como de 
varios libros en formato electrónico disponibles en librerías digitales. 

Ha participado en diversas exposiciones individuales y colectivas, obteniendo numerosos premios. Ha imparti-
do clases de fotografía en diversos colectivos. Su trabajo puede verse en www.jesustejel.com. 

He has been a member of the RSFZ since 1988 and a member of the Governing Board since 2014. 

He is a volunteer photographer at Cáritas Zaragoza.  His specialty is travel photography, having visited nearly fifty different countries. 

He is the author of the book “Aragón a flor de piel. A look from the air”, as well as several books in electronic format available in digi-
tal bookstores. He has participated in various individual and collective exhibitions, obtaining numerous awards. He has taught photo-
graphy classes in various groups.  His work can be seen at www.jesustejel.com.  
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AUTORES CON MEDALLAS DE ORO 
AUTHORS WITH GOLD MEDALS 

Fernando Morales Clavijo.  EFIAP, MCEF/b, AFAF 

INSIGNIA AZUL  FIAP/ FIAP BLUE PIN  

 

Mis inicios en la Fotografía comenzaron en los 80, siendo socio fundador de la Asociación Fotográfica Arcense. Más tarde, 
durante unos 25 años me dedique a la fotografía profesionalmente, siendo el retrato la modalidad donde más cómodo sin 

duda me he sentido. Actualmente suelo participar en concursos nacionales como internacionales habiendo obtenido varios premios.  
 
My beginnings in Photography began in the 80s, being a founding member of the Arcense Photographic Association. Later, for about 25 years 
I dedicated myself to photography professionally, being the portrait the modality where I have felt most comfortable without a doubt. Cu-
rrently I usually participate in national competitions such as international having won several awards. 

 

Joaquín Adán Peña.   

INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

Mi comienzo lo puedo datar en  mi estancia en el ejercito, hace 43 años, con una cámara Praktica analógica, de la que no 
me separaría hasta que llegaron las digitales. Mi afición me llevó a ingresar en la RSFZ, aumentando mi afán por la fotogra-
fía  gracias a los concursos, lo que conlleva realizar cursos para manejar todas las disciplinas: reportaje, macro, retrato, etc.  

 
I can date my beginning in my stay in the army, 43 years ago, with an analog Praktica camera, from which I would not part until the digital 
ones arrived. My hobby led me to join the RSFZ, increasing my desire for photography thanks to the competitions, which entails taking cour-
ses to manage all disciplines: reportage, macro, portrait, etc. 
 
https://www.facebook.com/joaquin.adanpena/ -             https://www.flickr.com/photos/jadan2014/ -                  https://500px.com/p/jadancelia1?view=photos 

 

Toni Barbany i Bosch.  ECEF, MFCF5* 

Socio de la Agrupació Fotográfica Montcada i Reixac 

(AFOTMIR)  

En 2017 me hice socio de la FCF y CEF y en 2018 empecé a 

participar en concursos fotográficos y Ligas. 

Mi mayor sorpresa fue cuando pronto logré mi primer premio, 

esto me animó a seguir. Debo destacar el PIN AZUL FIAP en el 95 Salón Otoño de 

Zaragoza 2020 . Jurado  del concurso social Aurelio Grasa  2022 de la RSFZ. Lo  más 

importante es el disfrutar de la fotografía. 

 André Boto. FIAP  
 

Nacido el 6 de marzo de 1985, fotógrafo profesional residente 
en la zona de Lisboa (Portugal). Completó la licenciatura en 
"Artes Decorativas" en la "Escola Superior de Educação de 
Beja" y cursos de Fotografía Profesional y Fotografía Concep-
tual en la "Oficina da Imagem". Actualmente me dedico mayo-

ritariamente a la fotografía de industria, arquitectura, interiores, producto y publi-
cidad. Apuesto mucho por la edición de imágenes y mis proyectos personales/
creativos.  

https://www.andreboto.com           Instagram: @andrebotophoto            Facebook: andrebotophoto 

 

Garik Avanesian. MFIAP 

 

Publisher, lifestyle and humanistic portrait photographer. 
Organizer of phototrips, workshops, exhibitions 
2006-2008 publish monthly photo magazine PHOTOART,  
2004-2018 organized Inter Photo Camp in Czech Republic with 
nude photograph. 
Chairman of Czech Federation of Photographic Art, LO FIAP.  

https://www.facebook.com/avanesian/ 

 José María Arrigain Ijurra.  
 

Fotógrafo autodidacta y miembro de la Sociedad Fotográfica 
de Gipuzkoa.  
Realiza una fotografía mayormente documentalista centrada 
en todo lo que rodea a las fiestas populares.  
Ha realizado un par de exposiciones individuales de la misma 

temática y participa regularmente en algunos concursos internacionales y naciona-
les, habiendo obtenido algunos galardones a lo largo de los años . 
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Joan Gil Raga.  EFIAP/D1  MCEF/o    MFCF 4* 
Nacido en 1955, siempre he sido fotógrafo gracias a mi padre 
que fue un excelente referente. 
Mi tipo de fotografía preferida siempre ha sido la de  
naturaleza, aunque poco a poco han cogido protagonismo 
otras especialidades como retrato, macro, viajes, estudio, 
creativa.  He recibido muchos premios nacionales e internacio-

nales, de ellos destacaría los 7 LUX que poseo.  
https:// www.joangilraga.com                     https://www.instagram.com/joangilraga 

 

Daniel Font Vila. ED-ISF, GPU CR1, MCEF, MFCF4* 

Soy aficionado a la fotografía desde 1990, en el año 1994 
monto mi pequeño laboratorio hasta el año 2008, en que doy 
el paso a la fotografía digital, obteniendo numerosos premios 
tanto a nivel nacional como internacional.  
Mi fotografía preferida es el retrato y todo tipo de fiestas 
tradicionales y su gente. 

 

Manuel López Cepero Mateos. EFIAP, MCEF y MFAF 

 

Soy miembro de la A.F. SAN DIONISIO, FAF, CEF y FIAP. 
Mis inicios fotográficos  fueron analógicos,  fue con la llegada 
de la fotografía digital cuando comencé a gozar de ella.   
Fotografía Creativa, Social y Bodegones son los campos donde 
me hayo mas cómodo. Al cesar mi actividad laboral, entré en 

el mundo de los concursos y como consecuencia de ello hasta 
el día de hoy he obtenido alrededor de 500 premios nacionales e internacionales 
en 53 países diferentes, incluidos varios FIAP BLUE PIN. He participado en exposi-
ciones individuales y colectivas, formado parte como jurado en diversos certáme-
nes y participado en charlas fotográficas  organizadas por entidades fotográficas.  

 Joxe Inazio Kuesta Garmendia.  EFIAP, MCEF  

Soy un fotógrafo aficionado apasionado por la fotografía calle-
jera y documental. Después de unos viajes en los que las fotos 
sacadas no reflejaban lo que había experimentado en ellos, 
realicé un curso de fotografía en la Sociedad Fotográfica de 
Gipuzkoa. Me gusta viajar a países donde pueda ver y sentir 

personas de diferentes razas, religiones y costumbres. Y busco esa complicidad con 
las personas fotografiadas, para no solo poder transmitir sus sentimientos, sus 
realidades, etc...sino también para mostrar o transmitir esa parte de uno mismo 
que se aporta a la fotografía, eso que soy.   
@joxeinaziokuesta       https://gallery.1x.com/member/joxeinazio 

 

Bruce Harley. EFIAP, C*MOL, LRPS, CPAGB, BPE3* 

I have always been interested in Photography, but it wasn’t 

until I retired in 2014, that I began to have the time to take it 

seriously. After embarking on an Online course to learn the 

basics, I joined my local Photo Club that opened up the whole 

world of Photography to me. Taking part in National and International Photo Salons 

has been, and still is, a great joy to me. I consider myself to be a “Generic Photogra-

pher” in that I have no particular genre that I favour. www.colindixonphotography.com 

https://www.facebook.com/colin.dixon.3914/      Instagram: @malmesburyportraits 

 

Tino Guijarro Carril.  AFIAP, MCEF/p y  MFCF3* 

 

Tengo 57 años y nací en Barcelona, donde vivo y trabajo. Per-
tenezco desde 2014 a la Associació Fotogràfica de Sants-
Afosants, aunque no fue hasta finales de 2015 que me tomé la 
fotografía como algo más en serio. En 2017 empecé a partici-
par en concursos de ámbito estatal e internacional auspiciados 

por la FIAP. Me defino como retratista y en ese campo es donde intento que salga 
lo que llevo dentro, intentando que las miradas sean profundas, misteriosas, que 
cuenten una historia. La larga exposición en paisaje y la fotografía nocturna tam-
bién llaman poderosamente mi atención. Además, estoy empezando a estudiar el 
bodegón y la macrofotografía. La experiencia vital junto con los resultados acompa-
ñan, así que la dirección parece la correcta. El viaje continúa… 
www.tinoguijarrofotografia.com 

 

Josemi Díez.  AFIAP, ECEF, AFR 

Enamorado de la fotografía, considero que es mi terapia en 
muchas ocasiones y la forma que mejor encuentro para des-
cribir sensaciones. Desde siempre viendo escenas e intentarlas 
plasmarlas, me gusta toda la fotografía, pero si tuviera que 
definirme, cada vez me gusta más pensar, situar,  y analizar 
antes de proceder, que no sea espontánea, y sobre todo, 

intentar involucrar al espectador por unos segundos dentro de la obra, si lo he 
conseguido, he llegado a la meta.      @josemidiez 

 Yvonne Crawley.  
 

A teacher of second level, with photography as a passion.  
I love to photograph all genres especially portraits, composite 
and landscape. Since 2017 I have invested a lot of time in 
learning and sharing how to nurture my passion.  
I love the opportunities to meet new people of different crea-

tive backgrounds and visit new places, making life exciting.  
Instagram: @snaptimephotography 

 

Fco. Javier Coca Ávila.  MCEF/b, MFAF 
 

Profesor de dibujo y apasionado de la fotografía. El Arte ha 
estado muy vinculado a mi vida desde la infancia. Su poder de 
transmitir emociones y sentimientos me ha fascinado desde 
siempre. En los últimos años, mi cámara ha sido mi medio de 
expresión y mi ordenador, mi laboratorio donde he explorado 
el poder de la imagen. La fotografía conecta al espectador con 

tu mirada, con la elección íntima de detener el tiempo en una escena y convertir un 
instante en eterno.   
@jcocavila 

 Dibyendu Chatterjee. cMoL, GMAPS, IIG/P2, GPU Crown 1 
 

I started to play with photography in 2008 as a student; first, 
as a passionate traveler and now more seriously. I have expe-
rienced my photographic curiosity in more fields: portraits, 
and street life. As a part of my job, I travel to many cities and 
rural villages to see real life and when I visit any place, I take 

my camera with me. I like to try new techniques, be creative, search for the right 
moment and light, and not arrange it. I participated in 300 International salons and 
won 100 plus awards. My guru in the photographic world is Ritwik Ray and Mainak 
Dey.                      https://www.facebook.com/dibyendu.chatterjee.52 
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Juan Antonio Unzurrunzaga. ECEF 
 
Mi trayectoria en el mundo de la fotografía es ,de muchos años  
Ya desde muy niño hacía fotos , pero empezar en plan más 
intenso y adentrarme en el el mundo concursístico y exposicio-
nes, allá por los 21 años y ahora tengo 69 años. 
He obtenido , varias medallas y diplomas FIAP, CEF, PSA , etc. 

 

Lluís Remolà Pagès.  EFIAP, MECEF/Pt, MFCF/Pt 

 

Nacido en Sant Feliu de Llobregat (Barcelona) en 1.976, se 
interesa por la fotografía desde muy pequeño gracias a su 
abuelo y a su tío. En 2003 empieza con la fotografía de 
deporte en los partidos de baloncesto del FC Barcelona, 
pero no es hasta 2012 cuando empieza a formarse con 

diversos cursos, talleres, shootings y se especializa en fotografía de paisaje y 
naturaleza. En 2015 obtiene ya diversos premios internacionales y al mismo 
tiempo sigue en continua formación, llegando a especializarse en diferentes 
disciplinas, tales como retrato, deportes, street, arquitectura, etc. 
 
Instagram: @llremola 

 

Mark Taylor.  

 

My mother is an artist and I was surrounded by art in my 
childhood. I liked photography, but I was no good at it. Twelve 
years ago, a chance invitation led to me join Malahide Camera 
Club. The club provided me with many opportunities to learn about 
photographic tools, techniques, and equipment. I began to compe-
te at club, national and international level.  I enjoy most genres of 

photography, but portraiture and nature are probably my favourites. Although it was not 
my intention, my images have become a scrapbook of my life. They are very personal 
memories for me, and I value them for that, but I value them more for the joy they some-
times bring to others. 
www.taylofoto.com 

 

José Luis López Vázquez. ACEF y AFAF  

 

Mi corriente fotográfica durante muchos años ha sido el realis-
mo, pero en los últimos tiempos estoy girando hacia el surrea-
lismo y el minimalismo. 

 

Lesley Patterson. EFIAP / MCEFd1/  MFCFplatíno 

I became more interested in Photography 4 years ago.  
This is when I upgraded my compact camera for my first DSLR. 
I am particularly interested in Travel and Macro Photography. 
These days my trusty Canon 90D goes everywhere with me 

 

Miguel Olivera Amaya.  AFIAP - MCEF - MFAF/b 

 

Desde mi juventud he estado muy volcado en la observación y 
compresión del Reino Fungi., afición que me llevo a interesar-
me por la fotografía documental y didáctica de todo lo que 
tenia que ver con las setas. A medida que iba dominando las 
técnicas de la macrofotografía amplie mi interés en flora e 

invertebrados, siempre fotografía en color resaltando su belleza . 
Desde mi incorporación a la Asociación Fotográfica Arcense FO-CAL, he ido      
ampliando mi trabajo, interesándose especialmente la fotografía social, el retrato, 
las tradiciones, etc., combinando el color y el B/N. Después de varios años        
participando en concursos he explorado el mundo de la fotografía de edición  
creativa y del bodegón. Siempre en proceso de aprendizaje y siempre abierto a 
todo aquello que la fotografía le pueda ofrecerme.   
https://www.facebook.com/miguel.oliveraamaya  

 

Joan Mimó Bayo.  MFCF/OR, MCEF/P, EFIAP 

Premio Cataluña 2020 

Cursa estudios de fotografía en el Centro de la Imagen de 

Barcelona 

En 1977 ingresa en AFOCER en la cual es presidente de 1982 a 

1986. En 1987 colabora en la fundación de AFOTMIR. 

En sus trabajos fotográficos destacan los reportajes realizados sobre París, Marrue-

cos, Vietnam. También son relevantes los trabajos artísticos en retrato, bodegón, 

desnudos femeninos.  

 José Manuel Manzano Iglesias. EFIAP, MCEF y MFAF 

 

Me inicié en la fotografía en el año 2015 realizando un curso 
con el fotógrafo Juan Mariscal y en el 2016 me  asocié a la 
Asociación Fotográfica Arcense Fo-Cal. Con esta agrupación 
comienzo a participar, ya en 2017, en las Ligas Andaluza y 
Nacional de Fotografía así como en distintos concursos y 

certámenes nacionales e internacionales de fotografía donde 
he obtenido varios premios, medallas, menciones y diplomas. No creo que tenga 
un estilo fotográfico definido aunque sí me apasiona el blanco y negro.     
 

social: https://www.facebook.com/josemanuel.manzanoiglesias 

 

Salvador Parreu. ACEF 

Aunque siempre me ha gustado la fotografía en la época ana-
lógica y de ámbito mas familiar que creativo fue a partir del 
año 2010 cuando compre mi primera reflex digital y apuntar-
me a una agrupación fotográfica empecé a descubrir la foto-
grafía de estudio con modelos. 

Últimamente me decanto mas por la fotografía de fauna, sobre todo de aves y de 
paisaje urbano a la que estoy dedicando mas tiempo e intentando mejorar. 
Actualmente soy socio de varias agrupaciones fotográficas como AFTDAO 
(Agrupació Fotográfica Tallers d’Arts i Oficis de Berga), APFB (Asociació Penya 
Fotográfica de Badalona) y AFOTMIR (Agrupació Fotográfica de Montcada i Reixac) 
así como de la Federació Catalana de Fotografía, de la Confederación Española de 
Fotografía y de la FIAP 
Mi pagina web: https//salvapf.es                        Instagram: @salvapf.photo 

 

Jordi Piqué Vericat. EFIAP, MCEFb, MFCF-5E 

Nací en 1961 en Sitges (Baercelona). De muy joven me intereso 
la fotografía, influenciado por mi abuelo fotógrafo aficionado. 
Llevo muchos años como secretario de mi entidad, Secció 
Fotogràfica Grup d'Estudis Sitgetans y durante una estapa 
estuve en la junta de la Federació Catalana de Fotografia. 

Siempre me ha gustado la fotografía de reportaje y en los últimos años también la 

 



 15 

Fernando Morales Clavijo        EL MEJOR AUTHOR DEL SALÓN / THE BEST AUTHOR OF DE SALON 

INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 16 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 

Sweet dreams 
LIBRE COLOR / OPEN COLOR 



 17 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 

Protected 
LIBRE COLOR / OPEN COLOR 



 18 

The woman with the green window 
LIBRE COLOR / OPEN COLOR 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 19 

 

Mariposa Monarca II 
NATURALEZA  / NATURE 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 20 

 

Aunt mother and son 
LIBRE MONOCROMO  / OPEN MONOCHROME 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 21 

Nyangatom girl 
LIBRE MONOCROMO  / OPEN MONOCHROME 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 22 

Mother with lip plate 
LIBRE MONOCROMO  / OPEN MONOCHROME 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 23 

Mursi woman 2 
LIBRE MONOCROMO  / OPEN MONOCHROME 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 24 

Sunrise at the cattle  
TRAVEL / VIAJES 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 25 

 

Hamer woman 
VIAJES / TRAVEL 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 26 

 

Mom cow 
VIAJES / TRAVEL 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 27 

Look 
RETRATO / PORTRAIT 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 28 

Desert rose 
RETRATO / PORTRAIT 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 29 

First Sure 
RETRATO / PORTRAIT 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 30 

 

Centaury 
CREATIVA / CREATIVE 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 31 

Fiddle 
CREATIVA / CREATIVE 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 32 

Prelude Op. 28 n4 
CREATIVA / CREATIVE 

Fernando Morales Clavijo                                                     INSIGNIA AZUL FIAP / FIAP BLUE PIN 



 33 

Manuel López Cepero Mateos (SPAIN)  

VISITA AL MUSEO 

FIAP Gold medal 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR 



 34 

Juan Antonio Unzurrunzaga Posada (SPAIN)  

Joven tambor 

CEF Gold medal 

 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR 



 35 

Yvonne Crawley (IRELAND)  

Wodaabe man-Niger 

FCF Gold medal 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR 



 36 

Tino Guijarro Carril (SPAIN) 

Bailarina I 

FLF Gold medal 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR 



 37 

Joxe Inazio Kuesta Garmendia (SPAIN) 

Best Friends 

FAF Gold medal 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR 



 38 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

Toni Barbany Bosch (SPAIN)  

Baco_5 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 39 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

Bruce Harley (SCOTLAND)  

A Daughter's Destiny 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 40 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

Francisco Javier Coca Ávila (SPAIN)  

Buen trabajo 

CEF HONOURABLE MENTION 



 41 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

Jordi Ventura Carbó (SPAIN)  

Diables 

CEF HONOURABLE MENTION 



 42 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

Pili García Pitarch (SPIAN)  

Bea-Trice 

FLF HONOURABLE MENTION 



 43 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

Michele Fini (ITALY)  

Autorimessa 

FLF HONOURABLE MENTION 



 44 

LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

Josemi Diez Ovejas (SPAIN)  

Canon 

FAF HONOURABLE MENTION 



 45 

HONOURABLE MENTION                                                                 LIBRE COLOR / OPEN COLOUR   

David Wheeler (UNITED KINGDOM) 

Reunited 

FAF HONOURABLE MENTION 



 46 

Miguel Olivera Amaya (SPAIN)  

Madre 

FIAP Gold medal 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 47 

José María Arrigain Ijurra (SPAIN)  

Bien agarrado 

CEF Gold medal 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 48 

Fernando Morales Clavijo (SPAIN)  

Aunt mother and son 

FCF Gold medal 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 49 

Lluís Remolà Pagès (SPAIN)  

Union 

FLF Gold medal 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 50 

Francisco Javier Coca Ávila (SPAIN)  

Por Paula 

FAF Gold medal 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 51 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 

Andreu Noguero Cazorla (SPAIN)  

Emma a biblioteca 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 52 

Ngoc Van Nguyen (VIETNAM 

Make a boat 

FIAP HONOURABLE MENTION 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 53 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 

Mark Taylor_Great grey (IRELAND)  

Great grey 

CEF HONOURABLE MENTION 



 54 

Josemi Diez Ovejas (SPAIN)  

Folclore-1 

CEF HONOURABLE MENTION 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 55 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 

Guenot Yves (RÉUNION)  

Christine et le baleineau 

FLF HONOURABLE MENTION 



 56 

Guenot Yves (RÉUNION)  

Jeunes Massai 

FLF HONOURABLE MENTION 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 57 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 

Carles Alasraki Alberti (SPAIN)  

Niebla 

FAF HONOURABLE MENTION 



 58 

Joaquín Salinas D’anglada (SPAIN)  

Nunca dejes de mirarme 5 

FAF HONOURABLE MENTION 

LIBRE MONOCROMO / OPEN MONOCHROME 



 59 

Manuel López Cepero Mateos (SPAIN)  

Es mia 

FIAP Gold medal  

VIAJES/TRAVEL 



 60 

Garik Avanesian (CZECH REPUBLIC)  

Railway station 0905 

CEF Gold medal  

VIAJES/TRAVEL 



 61 

Lesley Patterson (AUSTRALIA)  

Three Camels Camp 

FCF Gold medal  

VIAJES/TRAVEL 



 62 

Daniel Font Vila (SPAIN)  

Retrobament 

FLF Gold medal  

VIAJES/TRAVEL 



 63 

Fernando Morales Clavijo (SPAIN)  

Hamer woman 

FAF Gold medal  

VIAJES/TRAVEL 



 64 

VIAJES/TRAVEL 

Joxe Inazio Kuesta Garmendia (SPAIN)  
Defeated in the donga fight - Ethiopia 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 65 

VIAJES/TRAVEL 

Joxe Inazio Kuesta Garmendia (SPAIN)  
Life in a Mundari cattle camp-South Sudan 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 66 

VIAJES/TRAVEL 

Andreu Noguero Cazorla (SPAIN)  

Sardanas en Sitges 

CEF HONOURABLE MENTION 



 67 

VIAJES/TRAVEL 

Lourdes Gómez Fernández (SPAIN)  

On Top 

CEF HONOURABLE MENTION 



 68 

VIAJES/TRAVEL 

Txema Lacunza (SPAIN)  

Correfoc en Barbera del Valles 

FLF HONOURABLE MENTION 



 69 

VIAJES/TRAVEL 

 

Luis Calle García (SPAIN)  

Myanmar cuidado facial 

FLF HONOURABLE MENTION 



 70 

VIAJES/TRAVEL 

 

Raúl García de Paredes Espín (SPAIN)  

El Cascamorras de Baza IV 

FAF HONOURABLE MENTION 



 71 

VIAJES/TRAVEL 

 

José Manuel Manzano Iglesias (SPAIN)  

Serena 

FAF HONOURABLE MENTION 



 72 

Mark Taylor (IRELAND)  

Green iguana 

FIAP Gold medal  

NATURALEZA / NATURE 



 73 

Joan Gil Raga (SPAIN)  

Ataque por arriba 

CEF Gold medal  

NATURALEZA / NATURE 



 74 

Joan Mimó Bayo (SPAIN)  

Mantis a contrallum 

FCF Gold medal  

NATURALEZA / NATURE 



 75 

Salvador Parreu Frasquet (SPAIN)  

Pitroig 

FLF Gold medal  

NATURALEZA / NATURE 



 76 

Miguel Olivera Amaya (SPAIN)  

Dragonfly 

FAF Gold medal  

NATURALEZA / NATURE 



 77 

NATURALEZA / NATURE 

 
Alfonso Roldán Losada (SPAIN)  

Ocelos 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 78 

NATURALEZA / NATURE 

 

Guenot Yves (RÉUNION)  

Murène au nettoyage 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 79 

NATURALEZA / NATURE 

 

Daniel Font Vila (SPAIN)  

Ophidia 

CEF HONOURABLE MENTION 



 80 

NATURALEZA / NATURE 

 

Lourdes Gómez Fernández (SPAIN)  

Eldfjoll 

CEF HONOURABLE MENTION 



 81 

NATURALEZA / NATURE 

 

Lesley Patterson (AUSTRALIA)  

Hover Fly 2 

FLF HONOURABLE MENTION 



 82 

NATURALEZA / NATURE 

 

M Victoria Planas Salvador (SPAIN)  

Micos 

FLF HONOURABLE MENTION 



 83 

NATURALEZA / NATURE 

 

José Manuel Manzano Iglesias (SPAIN)  

Paisaje de Otoño 

FAF HONOURABLE MENTION 



 84 

NATURALEZA / NATURE 

 

José Alfredo Estefanía Flaño (SPAIN)  

Compenetración 

FAF HONOURABLE MENTION 



 85 

Andre Boto (SPAIN)  

Retrato Experimental 

FIAP Gold medal  

RETRATO / PORTRAIT 



 86 

Fernando Morales Clavijo (SPAIN)  

First Sure 

CEF Gold medal  

RETRATO / PORTRAIT 



 87 

Bruce Harley (SCOTLAND)  

Wrapped up against the Cold 

FCF Gold medal  

RETRATO / PORTRAIT 



 88 

José Manuel Manzano Iglesias (SPAIN)  

The Bandage 

FLF Gold medal  

RETRATO / PORTRAIT 



 89 

Dibyendu Chatterjee (INDIA)  

Flower Girl 

FAF Gold medal  

RETRATO / PORTRAIT 



 90 

RETRATO / PORTRAIT 

 
Joaquín Adán Peña (SPAIN)  

La diosa de ébano 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 91 

RETRATO / PORTRAIT 

 
Joan Gil Raga (SPAIN)  

La dama de las hortensias 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 92 

RETRATO / PORTRAIT 

Pili Garcia Pitarch (SPAIN)  

Trize X 

CEF HONOURABLE MENTION 



 93 

RETRATO / PORTRAIT 

M Victoria Planas Salvador (SPAIN)  

Cheikh y sus deportivas rojas 

CEF HONOURABLE MENTION 



 94 

RETRATO / PORTRAIT 

 
Carlos Frias Pérez (SPAIN)  

Pastoril 

FLF HONOURABLE MENTION 



 95 

RETRATO / PORTRAIT 

 
Luis Calle García (SPAIN)  

Alcoholik 1 

FLF HONOURABLE MENTION 



 96 

RETRATO / PORTRAIT 

 

Manfred Kluger (GERMANY)  

Autumn leaves-1 

FAF HONOURABLE MENTION 



 97 

RETRATO / PORTRAIT 

 

Yvonne Crawley (IRELAND)  

One Eye Topper 

FAF HONOURABLE MENTION 



 98 

Jordi Piqué Vericat (SPAIN)  

Cavall 

FIAP Gold medal  

CREATIVA / CREATIVE 



 99 

Joaquín Adán Peña (SPAIN)  

Paso sin barreras 

CEF Gold medal 

CREATIVA / CREATIVE 



 100 

Josemi Diez Ovejas (SPAIN)  

Bodegon-29 

FCF Gold medal  

CREATIVA / CREATIVE 



 101 

Jose Luis Vazquez Llamas (SPAIN)  

Acoso 

FLF Gold medal 

CREATIVA / CREATIVE 



 102 

Toni Barbany Bosch (SPAIN)  

Pedra_Ou 

FAF Gold medal  

CREATIVA / CREATIVE 



 103 

CREATIVA / CREATIVE 

Fernando Morales Clavijo (SPAIN)  

Centaury 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 104 

CREATIVA / CREATIVE 

Giorgio Formenti (ITALY)  
Lines on the asphalt 

FIAP HONOURABLE MENTION 



 105 

CREATIVA / CREATIVE 

Helmut Resch (AUSTRIA)  

Forget 1 

CEF HONOURABLE MENTION 



 106 

CREATIVA / CREATIVE 

Michelle Stokie (AUSTRALIA)  

Latest Model 

CEF HONOURABLE MENTION 



 107 

CREATIVA / CREATIVE 

Manuel López Cepero Mateo (SPAIN)  

Alzheimer 

FLF HONOURABLE MENTION 



 108 

CREATIVA / CREATIVE 

Florentino Molero Gutiérrez (SPAIN)  

El son 

FLF HONOURABLE MENTION 



 109 

CREATIVA / CREATIVE 

Wendy Irwin (UNITED KINGDOM)  

Humphreys Animal Cart 

FAF HONOURABLE MENTION 



 110 

CREATIVA / CREATIVE 

Txema Lacunza (SPAIN)  

Roseton 

FAF HONOURABLE MENTION 



 111 

Miguel Olivera Amaya (SPAIN)  

Familia Mycena 

OPEN COLOUR 

DIPLOMA DEL PRESDIDENTE / CHAIRMAN´S DIPLOMA 



 112 

DIPLOMA DEL PRESDIDENTE / CHAIRMAN´S DIPLOMA 

Alberto Navarro Cantavella (SPAIN)  

Tiro y arrastre II 

OPEN MONOCHROME 



 113 

 

 

Marzio Vizzoni (ITALY)  

Baloon over bagan 3 

TRAVEL 

DIPLOMA DEL PRESDIDENTE / CHAIRMAN´S DIPLOMA 



 114 

 

Lourdes Gómez Fernández (SPAIN)  

Oxara 

NATURE  

DIPLOMA DEL PRESDIDENTE / CHAIRMAN´S DIPLOMA 



 115 

 

 

Jordi Piqué Vericat (SPAIN)  

Arpa 

PORTRAIT 

DIPLOMA DEL PRESDIDENTE / CHAIRMAN´S DIPLOMA 



 116 

 

 

Michele Fin (ITALY)  

Diana 

CREATIVA  

DIPLOMA DEL PRESDIDENTE / CHAIRMAN´S DIPLOMA 



 117 

DIPLOMA RSFZ / RSFZ DIPLOMA                                                                    CREATIVA / CREATIVE 

 

Mercedes Boladeras Tordera (SPAIN)  

Batalla 

CREATIVA  



 118 

DIPLOMA RSFZ / RSFZ DIPLOMA                                                                    CREATIVA / CREATIVE 

 

Luís Aracil Roux (SPAIN)  

Mas rápido que mi sombra 

CREATIVA  



 119 

DIPLOMA RSFZ / RSFZ DIPLOMA                                                                    CREATIVA / CREATIVE 

 

Luis Leandro Serrano (SPAIN)  

Oresagio 

CREATIVA  



 120 

DIPLOMA RSFZ / RSFZ DIPLOMA                                                                    CREATIVA / CREATIVE 

 

Manfred Kluger (GERMANY)  

Last samurai 

CREATIVA  



 121 

DIPLOMA RSFZ / RSFZ DIPLOMA                                                                    CREATIVA / CREATIVE 

 

 

 

Neus Aguilera Vilamajó (SPAIN)  

Líneas 

CREATIVA  



 122 

DIPLOMA RSFZ / RSFZ DIPLOMA                                                                    CREATIVA / CREATIVE 

 

 
 

Felix Urrutia Uriarte (SPAIN)  

Irteera 

CREATIVA  



 123 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

Pactando con el diablo 

OPEN COLOR 



 124 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

Vértigo 

LIBRE COLOR / OPEN COLOR 



 125 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

Face to face 

LIBRE MONOCROMO  / OPEN MONOCHROME 



 126 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

La apuesta 

LIBRE MONOCROMO  / OPEN MONOCHROME 



 127 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

Atardecer de Sevilla 
VIAJES / TRAVEL 



 128 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

 

El encanto de Cuenca 

VIAJES / TRAVEL 



 129 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

Pirineos 

NATURALEZA / NATURE 



 130 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

La llamada 

RETRATO / PORTRAIT 



 131 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

La diosa de ébano 

RETRATO / PORTRAIT 



 132 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

La gorrilla 

CREATIVA / CREATIVE 



 133 

Joaquín Adán Peña                                                   INSIGNIA ESPECIAL RSFZ / RSFZ SPECIAL PIN 

 

Paso sin barreras 

CREATIVA / CREATIVE 
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LIST OF WORKS ACCEPTED BY COUNTRIES 

LISTADO OBRAS ACEPTADAS POR PAISES  

  Works received / Obras recibidas Selected works / Obras seleccionadas 

COUNTRY / PAÍS 
AUTHORS 
AUTORES A B C D E F A B C D E F 

GERMANY / ALEMANIA 4 16 12 8 12 16 12 5   1 2 1 3 

AUSTRALIA / AUSTRALIA 4 8 8 8   8 12   2 4   3 2 

AUSTRIA / AUSTRIA 2 8 8   8 8   1 1   3 2   

BULGARIA / BULGARIA 1   4           1         

CUBA / CUBA 1 3 3 4 3 4 3   1         

DENMARK / DINAMARCA 5 16 16 20 4 8 4 2 1 2 1 3   

SCOTLAND / ESCOCIA 2 8 8 4 4 8 4 1 3   1 2 1 

SPAIN  /ESPAÑA 111 333 323 280 268 258 304 101 92 77 76 68 75 

UNITED STATES OF AMERICA /               
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

1   4 4     4           1 

FINLANDIA /FINLAND 1 4 4 4     4     3     2 

FRANCE / FRANCIA 5 20 20 16 16 13 12 4 3 3   3 5 

NETHERLANDS / HOLANDA 1 4 4   4 4   1 2         

HONG KONG / HONG KONG 1 4 4   4                 

HUNGARY / HUNGRÍA 1 4           3           

INDIA / INDIA 3 8 8 8 12 8 4 1 1 3 5 1   

IRELAND / IRLANDA 3 12 12 8 8 8 4 4 5 1 3   2 

ISRAEL / ISRAEL 2 8 8   8 8   1 3   3 3   

ITALY / ITALIA 10 36 28 12 24 18 12 3 5 4 4 8 4 

LUXEMBOURG / LUXEMBURGO 1 4 4 4 4 4 4             

NORWAY / NORUEGA 3 12 12 8 8 4 12 2 2       2 

POLAND / POLONIA 1 4 4 4 4 2 4     1 1   1 

PORTUGAL / PORTUGAL 2 8 4 4 4 4 8 3 1 1 3 3 2 

UNITED KINGDOM /REINO UNIDO 10 36 32 16 20 24 16 7 5 2 5 7 2 

CZECH REPUBLIC / REPÚBLICA CHECA 1 4 4 4 4     2 1 4 1     

RÉUNION / REUNIÓN 1   4       4   3       2 

RUMANIA / RUMANÍA 2 4 4 8 4 4 4 1 1       1 

SERBIA / SERBIA 1 4 4 4                   

SRI LANKA / SRI LANKA 1 4 4 4       2   1       

SOUTH AFRICA / SUD ÁFRICA 1   4       4             

TAIWAN / TAIWÁN 1 4 4 4 4 4 4 1 3     1 3 

UKRAINE / UCRANIA 3 4 4 4 4 9 4   1       1 

VIETNAM / VIETNÁM 1 4 4 4 4   4 1 2 2       

Total 32 countries / paises 187 584 566 444 435 424 447 146 139 109 108 105 109 

Total Total photographs / fotografías 2900 716 

              

A : OPEN COLOUR   B : OPEN MONOCHROMO   C : TRAVEL   D : PORTRAIT                 E : CREATIVE   F : NATURE - LANDSCAPE 

A : LIBRE COLOR     B : LIBRE MONOCROMO     C : VIAJES     D : Retrato de personas   E : CREATIVA   F : NATURALEZA - PAISAJE 
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LISTADO OBRAS ACEPTADAS POR PAISES  

LIST OF WORKS ACCEPTED BY COUNTRIES 
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EXPOSICIÓN 

 
Promueve  

Ayuntamiento de Zaragoza 
Área de Vicealcaldía, Cultura y 

Proyección Exterior 
 

Organiza 
Servicio de Cultura 

Unidad de Museos y Exposiciones 
Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza 

 

Patrocinador 
Fundación Ibercaja 

 

Titulo 
98º SALÓN INTERNACIONAL DE OTOÑO EN ZARAGOZA 

“The Centenary” 
 

Espacio 
Sala de exposiciones Pablo Gargallo 

 

Comisariado 
Antonio Morón 

 
Impresión de la fotos 

www.columnafoto.com 
 

Periodo 
13 Diciembre 2022 — 15 Enero 2023 

___ 
 

CATÁLOGO 
 

Edita 
Real Sociedad Fotográfica de Zaragoza 

 
Diseño  

Antonio Morón 

 
Maquetación e Impresión 

Grávalos Aplicaciones Gráficas 

 
Depósito legal (versión impresa) 

Z 1817-2022 
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